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This study aims to examine how the interlanguage is formed by Chinese and Korean learners
of Japanese in the process of the acquisition of collocations with a polysemous verb toru from
the perspective of the theory of Concept Formation: typicalization, generalization and
differentiation:

1) what is the prototypical denotative meaning of the verb toru for native speakers of Japanese,

2) what is the prototypical denotative meaning of the verb toru for learners of Japanese

(typicalization),

3) to what extent are learners of Japanese able to use apart the denotative meanings of the verb

toru (generalization),

4) to what extent are learners of Japanese able to distinguish the collocations with the verb toru
from those of its synonyms (differentiation).

We have found the following results:

1) The prototypical denotative meaning of the verb toru for native speakers of Japanese is "to
take/hold on”, and they relate each extended meanings with the semantic distance from their
prototypical meaning and also relate in semantic concreteness and abstraction;

2) The learners have not yet chosen the correct prototypical meanings but chose their own
prototypical meanings on the basis of the knowledge that they learned from textbooks and
daily life;

3) Although the learners acquire a certain amount of the polysemies, the range of words they
could use in collocations with the verb is very limited;

4) The learners can output synonyms of the verb toru, but they still have not acquired how to
use the correct synonyms to suit different situations.

Overall, while the intermediate learners acquire the fragmentary network of collocations with the

verb toru, the advanced learners are in the stages of acquiring the whole network of collocations.



